MhaBa 3

1. Heyxenu Ham CHOBa 3HAKOMUTbCS C BaMn? HeyXenu HyXHbl NS HAC, Kak AN HEKOTOPbIX,
00006pUTENbHBIE NNCbMA K BaM Unu 0T Bac?

YMNO: Yun Ham 3HOB 3a4mnHaTU oopydyBatu cammx cebe? Yu Mu notpebyemo, sik 0exTo, NMCTiB
[opyYanbHUX OO BaC 4v Big Bac?

KJV: Do we begin again to commend ourselves? or need we, as some others, epistles of
commendation to you, or letters of commendation from you?

2. Bbl--Hawe nucbMo, HanMcaHHoe B cepauax Hawux, y3aHaBsaemoe 1 YNTaemoe BCeMM
Yyenosekamu;

YMO: Bn Haw nucT, HanmcaHui y Hawmx cepusix, SKoro BCi Nogn 3HatTb i YyntarTb!
KJV: Ye are our epistle written in our hearts, known and read of all men:

3. Bbl NokasbiBaeTe coboto, YTO Bbl--NMUCbMO XPUCTOBO, Yepe3 CNyXEHNE Halle HanMCaHHOe He
YyepHunamu, Ho Ilyxom bora xwuBaro, He Ha CKpMXanax KaMeHHbIX, HO Ha NNOTSHbIX
cKkpuxansax cepaua.

YMO: Busisnsete Bu, Wo BN NUCT XPUCTIB, HAMW BUCNYXEHUN, WO HAMUCaHWUA HE YOPHUIOM,
ane [yxom bora XwuBoro, He Ha Tabnnusax KaMiHHKX, ane Ha TinecHux Tabnunusx cepus.

KJV: Forasmuch as ye are manifestly declared to be the epistle of Christ ministered by us,
written not with ink, but with the Spirit of the living God; not in tables of stone, but in fleshy
tables of the heart.

4. Takyto yBEpEHHOCTb Mbl UMeeM B Bore yepes XpucTa,
YMO: Taky X neBHicTb Ao bora mn Mmaemo 4yepes XpucTa,
KJV: And such trust have we through Christ to God-ward:

5. He NoToMy, 4TOObl Mbl camy CNOCOBHbI BbINN NOMBICINTL YTO OT cebsl, kak bbl 0T cebsi, HO
cnocobHocTb Hawa oT bora.

YIMO: He Tomy, Wwo Mu 3ai6HI noMucnnTm WwWoce i3 cebe, Sk BiO cebe, ane Hawa 30ibHICTb Big
bora.

KJV: Not that we are sufficient of ourselves to think any thing as of ourselves; but our
sufficiency is of God;

6. OH pan Ham cnocobHocTb BbITh cnyxutensimm Hoeoro 3aeeTa, He ByKBbI, HO Aiyxa, MOTOMY
4yTO OyKBa YOMBAET, a OyX XMBOTBOPWT.
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YNO: | BiH Hac 3pobus 6yTun 3gatHuMm cnyxutensamm Hoeoro 3anosity, He BykBu, a ayxa, 60
bykBa BOMBae, a oyx OXUBNSE.

KJV: Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the
spirit: for the letter killeth, but the spirit giveth life.

7. Ecnn xe cnyxeHne CMepPTOHOCHbIM ByKBaM, HaYepTaHHOE Ha KaMHsX, 6biNo Tak CNaBHoO,
4TO CbiHbl /I3pannesbl He MOr v CMOTPETb Ha nuue MouceeBo No NpUYMHe cnasbl N1La ero
npexopdawen, --

YNO: Konn X cnyxiHHs cMepTi, BUpidaHe Ha kameHsix OykBamu, 6yno Take cnasHe, Lo
I3painesi cHM He Mornn aMBMTUCH Ha 06My4a Molices, Yepes cnaBsy MUHyLLY 061144 Moro,
KJV: But if the ministration of death, written and engraven in stones, was glorious, so that the
children of Israel could not stedfastly behold the face of Moses for the glory of his countenance;
which glory was to be done away:

8. T0 He ropasno nun 6onee AONXHO ObITb CNABHO CNyXeHue ayxa?
YNO: ckinbky X binbw 6yne B cnasi Te CNyXiHHA gyxa!
KJV: How shall not the ministration of the spirit be rather glorious?

9. N60 ecnu cnyxeHne oCyXAeHNs CNaBHO, TO TEM naye n3obunyeTt cnaBok CnyXeHne
onpasnaHus.

YMO: bo sik cnyXiHHs ocyny cnaea, TO CNyXiHHS npaBegHOCTU TuM Binblue 6araTte Ha cnasy!
KJV: For if the ministration of condemnation be glory, much more doth the ministration of
righteousness exceed in glory.

10. To npocnaBneHHoe gaxe He 0Ka3blBaeTCs CaBHbIM C Cei CTOPOHbI, MO NPUYnNHE
NpenMyLLECTBEHHON cnasbl [mocneayowerol.

YMO: He npocnaeunocs 60 npocnasneHe, y Uil YHacTUHi, paan cnasu, WO BOHA NepeBaxye,
KJV: For even that which was made glorious had no glory in this respect, by reason of the glory
that excelleth.

11. N60, ecnu npexonsiuee cnaeHo, TeM bonee cnasHo npebbiBatoLLiee.
YIMO: 60 konu cnaeHe Te, WO MMHae, To bararto 6inbw y cnasi Te, Wo TpuBae!
KJV: For if that which is done away was glorious, much more that which remaineth is glorious.
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12. Nmes Takyto Hagexay, Mbl EeNCTBYEM C BE/IMKUM OEeP3HOBEHUEM,
YTMO: Tox, MaBwm HaLito Taky, M1 BXVUBAEMO BENMNKOT CMINIMBOCTN,
KJV: Seeing then that we have such hope, we use great plainness of speech:

13. a He Tak, kak Mowuceii, [KoTopbIii] nonaran NoKpbiBano Ha nuLe CBoe, YToDbl CbiHbl
3pannesbl He B3vpanu Ha KOHeL, Npexoasiero.

YNO: a He sk Moiiceii, wo nokpueano knae Ha 061mMy4s cBoe, Wob I3painesi cuHu He anBUAKCA
Ha KiHeub TOro, WO MUHAE.

KJV: And not as Moses, which put a vail over his face, that the children of Israel could not
stedfastly look to the end of that which is abolished:

14. Ho yMbl nx ocnennexbl: 60 TO XX€e caMoe NOKPbIBANO AOHbIHE OCTAETCS HECHATbLIM MpK
yTeHun BeTxoro 3aBeTa, NOTOMY YTO OHO CHUMaeTCs XPUCTOM.

YMNO: Ane 3acninunucs ixHi Aymkun, 60 Te came NoKpmBasno ax A0 CbOroAHi MMWNNOCL HE3HATE
B yntaHHi Ctaporo 3anosiTy, 60 3HMKAE BOHO XPUCTOM.

KJV: But their minds were blinded: for until this day remaineth the same vail untaken away in
the reading of the old testament; which vail is done away in Christ.

15. [loHbIHE, KOrga oHn ynTaroT Mouces, NokpbiBano NeXMT Ha cepaue ux;
YTO: Ane ax 00 cborofHi, gk yntatrotb Morces, Ha iXHbOMY cepLi NeXnTb NOKpMBano,
KJV: But even unto this day, when Moses is read, the vail is upon their heart.

16. HO koraa obpauwatotcst K Focnoay, Torga aTo NOKPbLIBANO CHUMAETCSI.
YMO: konn X BOHW HaBepHYTbCA Ao ['ocnona, Toai NoKpuBano 3a4iNMaeTbCS.
KJV: Nevertheless when it shall turn to the Lord, the vail shall be taken away.

17. Focnomb ectb [yx; a roe Odyx MocnogeHb, Tam cBoboaa.
YMO: Nocnoab xe 1o Ayx, a e Hyx NocnofHin, Tam BONS.
KJV: Now the Lord is that Spirit: and where the Spirit of the Lord is, there is liberty.

18. Mbl XX e BCe OTKPbITbIM INUEM, KaK B 3epKarne, B3npas Ha cnasy [ ocrnogHio,
npeobpaxaemcs B TOT xe obpa3s oT cnasbl B cnaey, kak oT FocnogHs [yxa.

YNO: Mu x BigkpuTM 061mM44simM, sIK y A3epkano, AMBMMOCS BCi Ha cnasy TocnofHio, i
3MiHsiEMOCS B TOW Xe 0bpas Bif cnaeu Ha cnaey, sk Big yxa MocnoaHboro.
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KJV: But we all, with open face beholding as in a glass the glory of the Lord, are changed into
the same image from glory to glory, even as by the Spirit of the Lord.
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